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Abstract. The article is devoted to the comparative analysis of the word
family with the root -cesam/ceswy- based on historical dictionaries of the
Russian language, the purpose of the study is to conduct a preliminary
analysis of the presentation of the words of this family in different
dictionaries of the Russian language, namely, historical and modern. The
statistical approach to lexical data demonstrates that the data obtained from
five historical dictionaries contain a large number of words that no longer
function in the modern Russian language, compared to certain dictionaries
of modern Russian. LI. Sreznevsky's Dictionary includes 105 words;
Dictionary of Old Russian Language (11th—14th centuries) has 73 words;
Russian Dictionary XI-XVII Centuries involves 210 words; Dictionary of
the Russian Academy includes 61 words; Dictionary of the Church
Slavonic language of 1847 has 150 words; Explanatory Dictionary of the
Russian Language by Vladimir Dahl involves 124 words. When comparing
quantitative data in all the historical dictionaries, the largest group
comprises lexemes with the secondary root -cesw-. Moreover, all the
words of this word family are not only etymologically related, but have the
same root, since they maintain unity in their seme content that allows to
analyze the semantic density of the root. In addition, a homogeneous
stylistic marking of words of the word family also confirms their affinity,
as all the words of this word family are genetically related to Church
Slavonic and belong to the religious sphere. Graphs of the use of the words
cesmotl, cesmocmy (saint, sanctity) and ceswennoiii (holy) based on the
Russian National Corpus demonstrate a decrease in the frequency of these
words since the middle of the 19th century, and a comparison of the list of
words of this word family from each historical dictionary with the modern
linguistic consciousness directly indicates a drastic reduction in
quantitative content of this word family, that occurred due to
extralinguistic (historical and ideological) reasons.

1 Introduction

The study of words of one etymological family of words in the Russian language is
associated with scientific problems of semantic transformation of each word, changes in
derivational relations between units of a word family in the course of time, as well as the
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influence of extralinguistic factors and other reasons, a detailed analysis of which is
possible when referring to particular groups of words. The research at hand is devoted to
the problems of historical lexicology of the Russian language and concerns the issue of
lexicographic presentation of words with the Slavonic root *sver-, which is implemented in
Russian in two forms: -cesm- and -cesuy-. The second root contains the South Slavic reflex
of changing the dental -m- (-t-) under the influence of the phoneme <;j>. Etymologically,
the root traces its origin to the sound complex with the basic meaning of growth, extension,
expansion (more information on the etymology of this root: [1]). In modern Russian, this
family of words with the same root includes units of different parts of speech, the root of
which has one of two realizations: cesmou (saint), ceswennviti (holy), nocesmumo (to
ordain), ocesuyams (to consecrate), etc. It should be noted that the words of this family in
modern Russian have the same origin, as well as the same root with different types of
derivational relations between them. This aspect is significant, since, in the course of time,
many words that originate from the same ancient root, lose their formal-semantic relations
and cease to be perceived as words with the same root, while being etymologically related
(for instance, the word family with the root —xum/xuw/xe-: xeamamo (to seize), noxumumao
(to abduct), eocxuwenue (admiration) or the root -pyd/puiowc/po-: pyoa (ore), pvlocems (to
turn reddish), pvice (lynx), posaueiii (scarlet), etc.). The reasons for non-discrepancy in the
formal-semantic relations of words containing this root may lie in the discursive
establishment of their semantics and usage, such word family is semantically dense and
stylistically homogeneous.

The history of the words of the word family as a whole has not yet been an independent
object of a separate linguistic study, the discussion on this topic is regarded as the initial
stage in the study of the word family from the perspective of Russian historical lexicology.
The purpose of the study is to conduct a preliminary analysis of the presentation of the
words of this family in different dictionaries of the Russian language, namely, historical
and modern. The presence of a word in lexicographic record allows to study the
development of vocabulary of a language. In relation to the words containing the root under
discussion, such development is of great interest, since the whole word family is
semantically and historically included, firstly, in the religious semantic field of the
language, and secondly, in the stylistically marked group of linguistic units.

2 Materials and methods

The reference to dictionary data is explained by the fact that it is associated with the
methodology of historical lexicology and historical semantics of the Russian language [2].
Although lexicographic data, as is known, cannot reflect the full semantic volume of a word
(more information on the specifics of lexicographic value: [3]), the dictionary records
linguistic units in isolation.

Historical dictionaries based on ancient manuscripts are of crucial value for the solution
of the problems of Russian historical lexicology: [4]. New objectives of modern Russian
lexicography have led to the appearance of a new type of dictionary: [5]. Furthermore, as a
source of information about the specifics of the development of words in the words family
under consideration, the sources of the Russian National Corpus have been applied [6].

The objective of the study is to identify words with the root under discussion in
particular dictionaries and to conduct a statistical comparison of the presence of words in
different dictionaries to establish the corpus of units that are included in the active
vocabulary of the modern Russian language. In the future, the study of changes in the
semantics of each of such words would allow to create a fairly complete picture of the
semantic transformation and changes in derivational relations of words of a common word
family. The major research method is the method of comparing vocabulary data with the
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application of a synchronic-diachronic approach and the statistical method based on a
quantitative analysis of the presentation of words of the particular word family in a certain
dictionary.

3 Results and discussion

As stated above, the specific researches on the words of this word family as a whole have
not been found, therefore the material provided in the article is included in the current
paradigm of a scientific study of Russian historical lexicology and is considered to be the
first experience — in connection to the words of the word family — of comparing dictionary
units in a synchronic-diachronic perspective.

The words of the word family under consideration have partially been studied basing on
the LI. Sreznevsky's Dictionary and the results are presented in: [7]. The general questions
of historical lexicology of the Russian language could be found either in single studies or in
various collections of scientific papers. Unfortunately, it should be noted that in the
historical Russian philology, despite a sufficient number of single studies and authoritative
monographs, there is no complete description of the development of the Russian
vocabulary, which is explained, according to the author, not by the absence of research
intent, but by the specifics of the lexical-semantic level of the language, which is
impossible to describe retrospectively, covering all lexical layers. Taking into account the
incompleteness of the approach to the problems of Russian historical lexicology, it is noted
that the need for such a study is extremely significant.

The semantic-stylistic specificity of the words of the considered word family involves
their religious genesis, which affects their semantic development and the possibility of
actualization in the modern usage. The research interest in the language of religion, the
religious vocabulary of the Russian language, as well as linguistic markers of various
religious concepts, especially in the context of studying the Church Slavonic language, has
been considerable in the last two decades: [8], including the framework of lexicographic
publications: [9]. As could be seen from the list of the research literature, the interest in the
topic under discussion has a high scientific status and serious scientific reflection.

In the recent work of the author, in the process of analysis of the composition of the
word family in the L.I. Sreznevsky's Dictionary, 105 words of this word family have been
identified, 14 of which, after examining the Russian National Corpus, have been singled out
as an independent group of units that have been preserved at the present stage: cesamotui
(saint), ceswyennux (a priest), ceswenunwiii (holy), cesmumens (a saint bishop), cesmuina (a
relic), ceamocmv (holiness), ceswennocayscumenv (an ecclesiastic), ceawencmeo
(priesthood), ceamunuwe (a shrine), ceswennuueckuii (priestly), ocesmumov (to
consecrate), ceswyennooelicmeosams (to perform a religious rite), cesmomamey (a
sacrileger), ceamumo (to consecrate) [10]. The presentation in the Corpus is indicative
since it can be used to trace the dynamics of obsolescence and, on the contrary, the modern
actualization of the use of a certain word. Certainly, the 14 words selected as a result of the
analysis of the I.I. Sreznevsky's Dictionary do not represent the full set of words of this root
in the modern Russian language. There are no units of the word family of the modern verb
ceamumsb (to consecrate) in this list: ceamums: nocesmume (to consecrate), noceswenue
(ordaining), noceswennviti (ordained), etc. This observation has been made since the L.I.
Sreznevsky's Dictionary is the first and unique dictionary that have records about the Old
Russian lexicon based on ancient manuscripts, and it would be interesting to learn which
words remained and which ones disappeared. Undoubtedly, this view does not involve the
material of the entire remaining period of the language development, therefore, there is a
need to research the data presented in other historical dictionaries. Dictionary of the Old
Russian language of the XI-XIV centuries and The Russian Dictionary of the XI-XVII
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centuries are the ongoing lexicographic publications, which, as well as the I.I. Sreznevsky's
Dictionary, are based on ancient manuscripts. However, it is still impossible to obtain final
statistics from these dictionaries due to the lack of a complete set of volumes. Thus, for
instance, there is still no corresponding volume of the Dictionary of the Old Russian
language on the letter T, therefore it is impossible to analyze the lexeme Tpucsamsiii
(Trisagion). Consequently, the material obtained from this dictionary only include
prefixless words with the root under discussion). In the Dictionary of the XI-XIV centuries,
there are 73 lexemes (without semantic and graphical duplication of words, for example,
ceaweHuueckuii and ceaweHHuueckuii (priestly) are regarded as one lexeme, although the
dictionary provides the article for each word), in the Dictionary of the XI-XVII centuries,
there are approximately 210 words with this root. Dictionary of the Russian Academy,
which records the Russian language of the XVIII century, contains 61 words, and
Dictionary of the Church Slavonic and Russian language, compiled by the Second
Department of the Imperial Academy of Sciences, contains 150 words. The arrangement of
the dictionary material according to the word families is peculiar only to Dictionary of the
Russian Academy and Dahl's Explanatory Dictionary, in which 124 units are recorded in
the article of the word cesamoui (saint) (Dahl's Explanatory Dictionary is included in the list
of historical dictionaries of the Russian language [11]). The other dictionaries are organized
according to the standard alphabetical order, which, on the one hand, is convenient and
corresponds to the generally accepted rules, but is problematic in the process of analysis of
the dictionary material, on the other hand. In addition, the time of publication of a
dictionary does not have a strict correlation with a decrease or increase in the number of
words in the family:

Table 1. Number of units of the word family in historical dictionaries.

Number of words
. Year of
Dictionary s of the word
publication .
family
LI. Sreznevsky's Dictionary 1893 105
Dictionary of the Russian language in the XI-XVII centuries,
vol. 3, 1976,
vol. 17, 1991, 210
vol. 19, 1994,
vol. 23 1996
Dictionary of the Old  Russian  language of  the XI- 2016 73
XIV centuries (vol. 11)
Dictionary of the Russian Academy 1789-1794 | 61
Dahl's Explanatory Dictionary 1863-1866 | 124
Dictionary of the Church Slavonic and Russian language,
compiled by the Second Department of the Imperial | 1847 149
Academy of Sciences, 1847

As demonstrated above, the largest composition of the word family is recorded in the
Dictionary of the Russian language in the XI-XVII centuries.

Both roots are presented unevenly, in the lists of different dictionaries. Data on forms of
the root *svet- are presented in Table 2.

Table 2. Statistics on forms of the root in dictionaries.

.. The root The root
Dictionary
-ceam- -ceAauy-
LI. Sreznevsky's Dictionary 46 58
Dictionary of the XI-XIV centuries 32 41
Dictionary of the XI-XVII 92 118
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centuries
Dictionary  of the  Russian 25 36
Academy
Dahl's Explanatory Dictionary 70 54
Dictionary of the Church Slavonic

h 62 88
and Russian language

It should be noted that in all historical dictionaries, a considerable part of words of the word
family are compound words. In the Russian language compounds have the peculiar history
of study. However, in the context of Church Slavonic-Greek and then Church Slavonic-
Russian relations, especially in the field of religious-related words, compounding is
considered to be a method of borrowing that has assimilated on the East Slavic land.

Table 3. Number of compound words in dictionaries.

s Compound words with Compound words with
Dictionary
the root -ceam- the root -ceauy-

LI. Sreznevsky's Dictionary 15 31
Dictionary of the XI-XIV centuries 12 25
Dictionary of the XI-XVII centuries 44 77
Dictionary of the Russian Academy 7 19
Dahl's Explanatory Dictionary 32 36
Dictionary of the Church Slavonic and

. 25 58
Russian language

The comparison of the data in tables (2) and (3) displays that, in almost every case,
composites comprise at least 50% of the total number of words with both roots. This
observation could form the basis for a separate scientific study, which would also reveal the
time of the appearance of such compound words in the Russian language and the reasons
for it, as well as their functioning in texts, and the time and reasons for the disappearance
from the Russian lexicon.

Moreover, it should be noted that words with the root -cesuy- are derivationally
secondary, since the original form of the root contains the plosive -m-, which has been
changed into -y- under the terms of the yod-coalescence. The East Slavic result of changes
in the final consonant of this root has not been entrenched in the Russian language (words
with the root -cgsu- have not been found in the analyzed dictionaries, except for the lexeme
cesauenvie (saint) appearing in [12]). Therefore, the prevalence of units with the root variant
-ceauy- in most historical dictionaries is remarkable, which once again highlights the
Church Slavonic genesis.

In the process of comparison of the lexicographic data, the following provisions are
selected as the starting point of the analysis: 1) the reflexive form of a base verb is not
considered to be an independent unit in when the suffix -cs performs the inflectional
function (nocsswyaro — nocesyaroce (to ordain));

2) the use of the same word as part of set structures is not regarded as a separate lexeme
(ocsswyenue (comnsecration)— Oceawenue Xpama (the consecration of a church);
ceswennvitl (holy) — Ceawennoe I[ucanue (Holy Scripture));

3) morpheme-derivational versions of words with the identical definition are recognized
as one lexical unit (ceswyennooeticmeo — cesujennodeiicmeue (sacrament));

4) the feminine unit that is correlative to the masculine lexeme, is considered to be a
separate word (cessmomamey — cesmomamuya (a sacrileger, masculine and feminine)).

Thus, taking into account the indicated conditions, the following units with the
corresponding roots are presented in the dictionaries:

Table 4. A summary list of words with both roots.
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Dictionary Words with the root -cesam- Words with the root -ceauy-
Dictionary cesmblll, ceamey, Tpucesmulil, CBAUEHHDLI, CEAUCHHOSPAOUMENbCMEO,
of the cesmetiwuil, cesueHHocpabumens, cesueHHoOelcmeue,
Russian cesmetuecmeo, cesmo, CEAUEHHOOCTICMBYI0, C8AUJEHHOUHOK,
Academy C65IMocmo, CEAUEHHOMYUEHUK CEAUJCHHOMYYeHUYd,
[13] cesmoIentulil, cesimomamety, CeAUeHHOHaYanue, CeAUeHHOHAYATbHUK,
CEAMOMamemeo, CBAUEHHONPEOCOAMENb,
C8AMOmMamcmayio, CBAUJEHHONPONOBEOHUK, CEIUJCHHOCTYIICEHUE,
cesmunuye, CEIMKU, CBAUJCHHOCTLYIICUMEND,
CEAMOUHDLII, CEAUEHCMBO, CEAUJCHCMBYIO, CEAUJCHHUK,
CBAMBIHS, NYCIOCEsM, cesugenHuYeckull (+CesueHHUK08),
nYyCmocesmcmeo, NepBoCEsUjeHHUK, NEPEOCEAUJeHHUYECK UL
cesmywl (+nepsocssuyennuxos),
nepeoCesmuUmensCmeo, 0Cesalo,
ocesyenue,
0C8AUEHHYLI, NPEHCOOCEAUEHHDII,
ocesmumen,
0CEAMUMENbHYLIL, NPEOCEAUCHHDBLI,
NPeocsIuenCcma0, blCOKONPEOCEsUjeHHbL,
BbICOKONPEOCEAUECHCMEO, NOCEAUWATO,
nocesiujenue,
NOCBAUICHHBIU
LI Bcecesmbiil, ocesamumu, HeC8AUEHHDBII, HOBOCEAUJCHHBL, OCEAUami,
Sreznevsky's | ocesmumucs, ocesmenue, oceésuenue, 0C8AUCHHbLI, NOCEane,
dictionary npeceamviil, ceamuauuye, NPOCBAUEHHBII, NPECEAUJeHHDLI, C8AWam,
[14] (the cesimue, CeAMUIbHUK, ceseHue, CeAUJeHHUK, C8AUeHHUYECKUL],
lexemes are | cesmumenesamu, cesmumenes, CEAUYCHHOBANDLI, CEAUeHHOOeTameNb +
given in ceamumenv, C6AMUmMeNbHoll + cesujeHHo0emenb, CAUjeHHOOeni,
modern CEAMUMENbCKULL, CEAMUMENbCKU, |  CEAUJEHHOZUNCUMETb, CEAUEHHOKPADEHUE,
writing) CeAMUMENbLCMEO, CBAUEHHOOKPAOHVLI, CEAUEHHONIENHO,
CEAMUMENLCMBOBAMU, CEIMUMU, | CEAUJCHHOMYYEHUK, C8AUeHHOHaYalue,
cesmonienvlil + ceésamosientulii, CBAUEHHOHOCUE, CEAUEHHOHOCUYA,
cesmoJiente, Césmonucanue, CBAUJEHHOOKPAOHUK, CAUEHHONOOOOHO,
C63mMmonoOeOHUK, cesImonesel, CBAUEHHONPONOBEOHUK, CEUEHHOCTOBUE,
CBAMOCMb, CEAMOCIOBHDLI, CEAUWEHHOCTYIHCUMENb, CEAUEHHOMAUOHUK +
CEAMOCMHDLI, CAMOCOeNasami, CEAUJCHHOMAUHHUK, CEAUJCHHOMATIHDBLI,
cesmocmsidicamu, CEAUWEHHOYMEPSUIAMU, CEIUCHHOVUEHUK,
cesmomamuya, césimomamety, CBAUJCHHOYUUMU, CEIUJCHHOSGUMENb +
CEAMOYHBIPEHUE, CEAMOK, CBAUECHHOABNCHHUK, CEAUJCHHOABICHHO,
CEAMbII, C6AMbBIHA, CéAmboa, CBAUCHHOABNICHHDLI, CEAUCHHDLI,
ceamey, Tpucesmeiil, CEAUECHHUYECTNBO, CEAUCHHOOUAKOHCKUT +
JIICECEAMUMEITb, CESMUIO, CEAUEHHOOUAKOHCKASL, C8AUJeHHOOOCMOSIHUE,
C6AMOBAHBLI cesuennooeticmeosamu +
CEAUYCHHOOCMENbCMBOBAMIU, CEAUCHHOUHOK,
CEAUYEHCKUTL, CEAUJCHCBUE + CEAUICHCNBO,
CeAUEHCMB08aMU, CEsUlCHUE,
CeAUEHHeHUEeCMB0, COCBAUCHHUK,
6CeCesueH bl COAUCHHOYYeHUE,
CEAUCHHOUHOYECKUTI
Dictionary cesmunuwye, CesImumeres, cesuyaeM, CeAUWamu, CesiujeHue, CEIUeHHUK,
of the XI- cesmumelb, CeAMUmMesbHblil, CceAUeHUYD, CEAUCHUYHDBLI, CEAUJeHUYeCKUL,
X1V CEAMUMENLCKU, CBAMUMENbCKUL, | CEAUEHUUECMBO, C8AUJeHO,
centuries cesmumenscmeue, CEAUECHOAPXUENUCKON, CEAUEHOOOCHIOUH,
[15] CEAMUMenbLCmeo, C8AUEHO0eTICNBO, CEAUEHOOETICEYeMbli,
(the lexemes | cesmumenvcmeosamu, ceamumu, | CéAUEHOOCMENLCMEO,
are given in | ceamo, cesamosanmbill, CEAUEHOOCNENIbCMBOBAMU, CEAUECHOUNOK,
modern C6MOBUOeY, CAMOBCUJAHDLII, CBAUECHOKPaOeHUe, C8AUJeHOKDAOEH b,
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writing) ceamokpaoey, ceamonensiil CBAUJCHONENHO, C8AUJCHONICNEH,
(+ceamonenen), ceamomydeHux, CBAUJEHOMYYEHUK, CESUEHOHAYANbHBILI,
CBAMONOMA3AHbIIL, CEAUEHO0OPA3EH, CAUEHOOKPAdeHUe,
CcesAmMonoyUsULULL, CEAUEHOOKPAOEHDILl, C8AUIeHONOOEOHDII,
CEAMONCANMBIPHUK, C8sAMOonesey, | C8AUeHONOCTYICEHbe, CEAUJeHOPA3MICHUE,
C8AMOPAZYMHYLI, C8MOCTY, cesuyenocnosue (+tessauenocnosecue),
CEAMOMAamcmeo, cesmomamey, CBAUeHOCBEPULEHEH, CEAUEHOYYeH e,
CBAMOK, CEAMDII, CEAMbIH, CAUCHOXPANUMENb, CEAUEHBI,
cesamvoa, ceaAMCmMeo, ceameyy, CBAUEHOCOBEPULACM, GAUJCHHOMBOPUMBL,
cesmeu cesuenne, CEAUECHCKULL, CEAUEHCMBO
(+cesawenuecmso), cesueHcmaosamu,
CEAUEHYECK, cesujeHel
Dictionary cesmas + cesamoe, cesuamu, CeAWaAmMUcs, C8AUETHUK,
of the XI- cesmentuencKull, cesujenue, -be, CeAUeHHAs,
XVII cesmenuecmaso, ceametuull, cesueHne30amenviie, CeAUeHHetluecmso,
centuries. cesamey, ceamue, be, CEAMUIULe, | CEAUJeHHOMBOPUMAS], CEAUJEHHUK,

[16]

(the lexemes
are given in
modern
writing)

CEAMUNUWYHBL,

CEAMUIIO, CEAMUTIbHUK,
cesmumenes, CésmMuUmMenesamil,
cesmumenv, CésAMUmMeNnbHblil,
CEAMUMENbCKUT, CEAMUMETbCKU,
CEAMUMENbCMEBO,
CEAMUMENLCMBOBAMU, CEAMUMD,
ceamuya, CeAMKU, c6amo (Cyw.),
c6amo (Hapeu.), c6Amosamblil,
cesamosuoey, cesmozopey,
C8AMO20PCKULL, C65IM0O3aguoey,
CBAMOUCXO0ICOCHUE, CEAMOII,
CBAMOKPAVEIHCCNBO
+cesmokpaoenue +
C8AMOKPAOCME0, C8AMOKpaoey,
C8AMOKYNCMBO, Césimoienue,
cesmonente~+ceamonento,
CEAMONentulll + ceAmoiensviil,
CBAMOMONEONDIU, CBAMOMYOPUL,
cessmonacmasiui,
CEAMOHACMOIIbHIUK,
CEAMOHOCHDLI, CEAMOHOULCHIE,
cesmonesey, ceamonucanie,
C8IMON0OEOHUK, CBAMON0seoel,
C8AMOn000OHbII,
CBAMONONIOINCEHMUDILL,
CEAMONOMA3AHHbI,
CEAMONOYUBUIUT,
CEAMONCANMBIPHUK,
cesAmMopyccKull,
CEAMOCUAMETILHBLI,
CEAMOCIA8UMU, CEAMOCTIOBUMIU,
CEAMOCTOBHDII,
cesmocooenvleami,
cesamocpemenue, CEAMOCMHUII,
Cc6AMocmo,
CEAMOCANCAMETbHDLIL,
cessmomamey, cMomamuya,
CEAMOMAamcmeenHulii,
CEAMOmMamemeo,
cestmomeopumu, césimoyouilya,

CEAUEHHUYA, CEAUECHHUYECKOE,
CEAUJCHHUYECKUTL, CEAUJCHHUYECTBO,
CEAUJCHHUYHDBLI, COAUJCHHUY,
CEAUWEHHOAPXUMAHOPUM, CEAUJCHHOBAMIU,
CBAUJeHHOBECMBOBAMED,
CEAUEHHO2NIA20NbHIUK,
CBAUJEHHOOCTUICINBEHHUK, C8SUeHHOOeHCmaUe
+cesauennooelicmeo,
C8AUeHOOCTICMBUMETbHDLI,
CBAUJEHHOOCUCINB08AMU, C8AUCHHOOeIameNb
+ cesuyennooemen,

CeAUJeHHOOeAMU, CEAUEHHOOUAKOH,
CEAUJEHHOOUAKOHCKASL,
CEAUJEHHOOUAKOHCIBO, CEAUJCHHOOOCTNOSIHUE,
CEAUECHHOCNUCKON, CEAUCHHO30aHbe,
CBAUJCHHOZUIICUMEIb, CESIUeHHOUEPell
CEAUECHHOUHOK, CEAUJCHHOUHOUECKULL,
CEAUEHHOUHOYUECKOE, CEAUCHHOUHOYECTNRO,
CEAUEHHOUCNUCAHHO, C6AUJeHHOKPAOeHUe, +
CEAUEHHOKPAOCMBO, CEAUEHHOKYNCMEO,
C8AUeHHONIenUe, CéUJeHHONIeNHO +
CBAUEHHOTICNOMHO, CEAUJCHHOICNHbLI,
CEAUEHHONICNCMBO, CEAUCHHONI00EeY,
CEAUCHHOMOHAX,
CBAUCHHOMOHAUECMEYIOW UL,
CBAUJCHHOMYYECHUK, CEUCHHOMYYEHUYEeCKUIL,
CcesUeHHOHauanue + CeAUeHHOHAUANbLCMEUe
+ CAUEHHOHAUATILCTNGO,
CEAUCHHOHAYUATIbHUK,
CEAUECHHOHAUATbHUYECKUL,
CEAUECHHOHAYAILHUYECKDL,
CEAUCHHOHAUATLHBLI
COAUJCHHOHAYATLCMBYEMBLTL, CAUJCHHOHOCUE,
CEAUCHHOOOPAZHDLI, CEAUICHHOOOCIICHDLI,
CBAUEHHOOKPAOEHUE, CEAUEeHHONAMANHUK,
CBAUJEHHONACMBIPY, CESUJCHHONEBEY,
CEAUEHHONUCAHUE, CEAUJCHHONUCAMETbHDLI,
CBAUEHHONOOOOHO, CEAUJEHHONOTIONCEHHDILI,
CeAUEeHHONOCemMUmenv,
CEAUCHHONPECEETIIbL,
CBAUCHHONPONOBECOHUK, CEIUJCHHONDOMONON,
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CBAMOYHBIPEHUe, CIMOYAPCKUL, | CEAUEHHOPAZYMUE, CEAUICHHOPY2amelb,
CeAMYbL, CEAMbIHS, C6AMbOA, CBAUEHHOCBAMOI, CEAUECHHOCTOBUE,
CBAMbCMB0, CEAMAUULL CEAUWEHHOCTYIHCAUUT, CEAUEHHOCTYIHCUMED,
ocesimeniue, 0CeIMuUmens, CEAUEHHOCMPAOATLCMEO, BCECEAUJCHHDI,
0C8AMUMENTbHBLI, CBAUEHHOCYOAWU, CEAUEHHOMAUOHUK +
0CBAMUMENbCKUTL, OCEIMUMIU, CEAUJCHHOMAUHHUK,
0CEAMUMIUCSL, OCEAMOBAHHDIIL, CBAUEHHOMAUHCMBEHHBLI,
NOCEAMUmMU, NOCEAUAMU, CEAUEHHOMAUHCMEBO, CEAUJCHHOMAIHDBLI,
nocesiyenue, npecesimeiiuiuil, CBAUJCHHOYMEPWGIISLEMbLIL, CEAULCHHOYHUEHUK,
npecesimviii, gcecesimeniuyuil, CBAUCHHOYUUMU, CEAUJCHHOYUHOHAYATUE,
6cecesimulil CEAUJCHHOSABUMENb, CEAUJCHHOSBNCHUK,
CBAUCHHOABICHHDLI, CEAUJeHHDIL,
CEAUJEHCKULL, CEAUEHCMBO + cesueHcmeue,
CEAUJEHCINBOBAMIU, OCEAUIAMU, OCEAUIAMUCS,
ocesuesamu, 0CEAUEHAs], NPecesulamu,
npecesiujeHHblll, npeocesuenue,
NPeoCcesIueHHOHAYANbHUK, NPEOCEIU eHHbITI-
1, npeocsawyennulii-2, ocesayeHue, -ve,
ocesueHHouepel, 0CeAUeHHbII,
0CESAUEHCMBOBAMU
Dictionary cesmeyy, cessmunuuye, cesujenue, CeAUeHHUK, COAUCHHUYECKUII,
of the CEAMUNULYHBLI, CEAMUMEND, CEAUEHHULECNBO, CEAUJCHHO-
Church CEAMUMENbCKULL, apxXuUMaHOpumcmeo, CesAUeHHo-
Slavonic CeAMUMENLCMEBO, apxXuManHopum, ceaueHHOONAHNCeHHbLI,
and Russian | cesmumenscmeosamo, cessmums, | césuennoseuamens, CeAUeHHOSPAOUMEND,
language CEAMKU, CEAMO, CBAUECHHOSPAOUMENCMEBO,
[17] C8MOBEeUJAHHDILI, CEAUJEHHOOUAKOHCKASL,
(the lexemes | cesamooicumenscmeo, CEAUJEHHOOUAKOHCMEBO, CEAUJCHHOOOCMOSHIUE,
are given in | ¢ceamMo3pauHoOCmy, CEAUEHHOOCUCMEEHHUK +

modern
writing)

C6AMO3PAYHBIL, CBAMOKYNEY,
CBAMOKYNHYLI, CEAMOKYNCME0,
CeAmMoll, C8AMoN0OUBHI,
CBAMOJIeNHbl,
CEAMOHEHABUCMHUK,
CEAMOHEeHABUCMHUYA,
CEMONOMA3aAHHbII,
CEAMONOYUMU, CEAMOPAZYMHbILI,
cessmocmo, cesimomamey +
cessmomams, césimomamuyd,
CAMOMAamHmblil, CEIMOMAMCKU,
CEMOmMamcmeenHulil
C6Momamcmeo,
C6Momamcmeos8an,
CBAMOXYNbHUK,
CBAMOXYNbHUYAMD,
C8AMOXYNbHUYECKUI,
CBAMOXYTbHUYECTNBO,
CEAMOYHbLIL, C6AMOULA,
ceamowecmeo +
CcesMouHUYanbe,
CEAMOMWHUYAMD, CEIMY D,
cesmblil, CEsIMblHS,
cesmenuecmeso, CceAmetnuuil,
npecesimolii, NOCEAMUMENbCKU,
NOCEAMUMb, NOCEAMUMbBCS,
ocesImumenv, 0CéAMumMenbHuYa,
0CEAMUMENbHbLI, 0CEAMUMD,

ceawennooeticmeumens + cesujeHHoOemens,
cesueHHoOeticmeeHblll +
CBAUJCHHOOCTICMEUMENbHBL,
cesuenHoOeticmaue + cesiueHHooecmeo +
CBAUJCHHOOCIICINBOBAHUE,
CBAUEHHOOCTICMBOBAMb, CEAUEHHOUHOK,
CBAUEHHOUHOUECKUTI, CEAUICHHOUHOYECMEO,
CBAUJEHHOUCNOBEOHUK, CEAUCHHO-UEpell
CBAUeHHOKPAaOeH e, CEAUJeHHONIENHO,
CBsUeHHONIeN b,

CBAUJCHHOMYYEHUK, CEUCHHOMYYEHUYECKUIL,
CBAUCHHOMYYEHUYECmBO +
cesueHHoMyYeHue,

ceAweHHonayanue + ceAUeHHOHa anbCmeo,
CBAUCHHOHAYANLHUK, CAUJCHHOHAYATbHDIT,
ceAweHHoooesHue, CéAUEeHHO0OPAsHo,
ceAujeHHONUCAHUe, C8AUEHHON0OEONbI,
CBAUJCHHONOBECMBOBAMD,
cesujeHHonoMasaue,
CBAUCHHONPEOCOIMEND,
CBAUJeHHONPONOBEOAMb,
CBAUJEHHONPONOBEOHUK, CEAUJCHHONPOMONON,
CBAUEHHOPOOHDII, CEAUJEHHOCTOBHDIIL
CBAUJEHHOCII08, CEAUJCHHOCTYIICeHUe +
CBAUEHHOCTIYICUMENBCNGO,
CBAUJCHHOCTLYIICUMEND,
COAUCHHOCTLYICUMENbCKUT,
CBAUCHHONOOBUNCHDLIL, CeslUjeHHOCmpadaiely,
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0C8AmMUmMbCA

CBAUEHHOCPAOATbYECKULl,
CBAUEHHOCMPAOATLYECMEO,
CEAUCHHOMAUHHUK, CEAUJeHHOMAUHDLIL,
CeAUeHHOMAlIHe, CAUCHHOMBOPEHUE,
CEAUEHHOYHUEHUK, CEAUJEeHHOABUME]TD,
CEAUJCHHOSBNICHHUK, CEAUCHHOSABNEHHDbLL,
CBAUJCHHDBL, CEAUJCHHEUUECTBO,
CBAUEHCINGBO, CEAUICHCMBOBAMD,
NpeoceAujeHHblil, NPeocesaueHHeluull,
nPeocesueHcmeo, NPeocesueHcmaeo8amn,
nocesuams, NOCESUeHue, NOCEAUeHHbLI,
NOCBAUICHCINBOBAMb, OCEAUAND, OCESAUCHUE,
0CBAUeHHYII, BbICOKONPEOCEAUJCHHDBLI,
6bICOKONPEOCEAUCHHEUUIUI,
8bICOKONPEOCAUICHCTNBO

Dahl's
Explanatory
Dictionary
(18]

ceamoltl, ceameeuep, ceamo,
cesmblHs,

cesamast, C8SAMUMb, CEAMUMbCS,
cesmey, C8MKOBAMDb,
CBAMKOBAHbE

C6MOUHbLE, CEAMOYHUYAMD,
CEAMOYHUK,

CEAMOYHUY A, CeAMUNULYE,
CEAMUNUUYHDLL, CEIMUMEb,
cesmumeres, CEAMUmMebCKull,
C8AMUMENbCME0,
C8AMUMEeNbCME08amyp, C8MOK,
C8AMOeHb, C6sAMbe, C6AMUNA,
CEAMbIHS, CEIMBIHBLIU, CEMIYbI,
CEAMUK, C8AMUKOBbLI, CEIMOoud,
C8AMOULHUTL, CEIMOULHUYAMD,
ceamouecmeo +
CeAMOuHUYeCmao +
CEAMOUHUYAHbE, CEAMOUL,
CeAMOSIHCKOE, CeAmeluui,
cesmenuecmso,
CesMOodCUMENbHDLI,
CEMOANCUMENILCIEO,
CBAMOINCUIHEHHDL,
CBAMO3PAYHDLI, CEAMOKYNCMEBO,
CBAMOKYNHYLI, CEAMOKYNeY,
cesimonenviil + ceAmoienHbiil,
C6MOHEHABUCMHUK,
C6AMOHEeHABUCMHUYA,
cessmobopey, ceAMoomcmynHvlil,
C8AMOOMCMYNHUK,
CEAMONOMA3AHHbILI,
CAMONOMA3AHHUK,
CEAMONOYUBUILITL, CEAMOMAMD,
cessmomamelj, cesIMomamuyd,
CEAMOMAamHblil,
C8IMOmamcmeeHHulll,
C6sIMomamcmeo,
C8sIMomamcmeos8amo,
CBAMOXYTbHUYECTNBO,
CBAMOXYNbCMEO
CBAMOXYNbHUK, CEAMOXYIbHUYA

ceAYeHble, CeAUjeHbe, CEAUeHHDL,
CBAUEHHUK, CEAUJCHHUYUT, CEAUJeHHUYECKUT,
CAUEHHUYECNBO, CEAUYEHCNBO,
CBAUEHCINBOBAMb, CEAUeHHEUUIUL],
CBAUJeHHEUUECNBO, CEAUEHHOAPXUMAHOPUM,
ceAWeHHOONadCeH bl cesueHHozpabumeny,
CBAUEHHOOUAKOHCKAA, C8AUEHHOOOCNOANUE,
CBAUJCHHOOCUCTNBOBAMD,
cesueHHooeticmeosatue+
cesauennooeticmeue + cesueHHo0eticmaso,
CEAUJEHHOOCTICIMBEHHUK
+essuennoodeticmeumens +
ceaueHHoOelicmeogamens
+cesuyennooemen,

CEAUEHHOOCUCMBEHHDLI, CEUJeHHOUHOK,
CBAUEHHOUHOYECTNBO, CEAUCHHOUHOYECKUT,
CBAUEHHOUCNOBEOHUK, C8AUeHHOUEDPEl,
CBAUEHHOMYUEHUK, CEAUJCHHOMYYEHUYEeCMEBO,
CBAUEHHOMYYEHUYECK U, CEAUeHHOHauanue
+ cesaeHHOHauanbCmeo,
CBAUJCHHOHAYANBHUK, C8AUEHHOOOEsIHUE,
ceAUeHHOnoMAazanue,
CBAUEHHONPEOCTOAMENb,
CBAUEHHONPONOBEOHUK, CEAUICHHONPOMONON,
CBAUEHHOPOOHDII, CEAUJCHHOCTYHCUMETD,
CBAUEHHOCTYIHCUMENbCK UL,
CBAUEHHOCTYIHCUMENLCMEO +
CBAWEHHOCTYJHCeHUe, CEAUeHHONEH e,
CBAUEHHOCNOOBUNCHUK,
ceawenHocmpadoarney,
CEAUEHHOCPAOATbYECK UL,
CBAUEHHOCPAOAIbYecmeo,
CBAUeHHOMATIHBI, CEAUJeHHOVUEHUK,
cesAUeHHOyUUmenb
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CBAMOXYNbHUYAMDb,
CBAMOXYJIbHUYAHbE
The research of the word list in the dictionaries and the "application" of this list to modern
linguistic consciousness indicates that most of the words are not actively used in the
modern Russian standard language. Special attention should be paid to this observation.
Firstly, since the active vocabulary is a rather subjective matter and depends on a particular
native speaker, there is a risk that the issue of the inclusion of words in a certain sphere of
vocabulary would be resolved too generally. Secondly, the family of words with the root
under consideration is part of the Russian religious discourse and the conceptual
framework, and it is necessary to analyze the correlations between the Russian and Church
Slavonic languages, in which there are words and notions that are not included in the active
Russian word usage. This leads to the problem of the Church Slavonic terminology: a
person who is familiar and who has a high level of the modern Russian standard language,
including Church Slavonic borrowings and obsolete words, would understand many words
correctly, unlike a native speaker who is not familiar with the Church Slavonic language.
This thesis is fairly accurately verified with a social survey through social networks
(however, a number of social factors restricting the audience interfere), which is not
included in the objectives of this discussion, but may become one of the aspects of the
study of this issue in the future.

The active word usage can be traced with the data obtained from the dictionaries that
record the Russian language of the 20th century. When analyzing three dictionaries,
namely, Ushakov's Dictionary [19], Small Academic Dictionary [20] and Dictionary of the
Russian Language by Ozhegov S.I. and Shvedova N.Yu.) [21], the absence of most of the
words of the considered word family, recorded by the historical dictionaries, is indicative:
80 words out of 105, basing on LI. Sreznevsky's Dictionary, are not found in all three of
these dictionaries, among which there are such lexemes as: Bcecssamulii, HecgAujeHHblil,
HOBOCBAUEHHDIU, CEAMUTBHUK, CEAMUMENbHYII, CEAMUMENbCME0, CEAMUMETbCIMEO8AMD,
CBAMONENHYIT,  CEAMONUCAHUEe,  CBAMONOOEOHUK,  CEAMONesey,  CEAMOCI08HbII,
ceamocoenasamy, — CéAMOCMANICAMY, — C6AMOMAMuUYa, — ceamey,  CéAUeHHOKpadeHue,
CEAUCHHOMYYEHUK, ceésujenHoymepeuiamu, etc. Many of these words are obsolete at the
present stage of the development of the Russian language (ceswennonocue,
CEAUCHHOMAUOHUK, CesImocpemenue, ceamoxyivhuiecmso, etc). It is peculiar that in
Dictionary of the Russian Language by Ozhegov S.I. and Shvedova N.Yu. there is no such
word as ceamocmsb. Russian National Corpus, as stated above, makes it possible to trace the
dynamics of actualization of a word in the course of time. Certainly, Russian National
Corpus cannot be considered to be the primary source of the language material, and not all
Russian texts are presented in the Corpus (this is an almost impossible task), however, the
results of the Corpus are relevant.

The dynamics of the frequency of the word usage is the following (for the
demonstration of the results, the units cesmoti (saint), cesmocms (holiness) and cesuyennoiii
(holy), presented in the Corpus, have been selected: the search has been carried out in the
old version of the website of Russian National Corpus, since, in the new version, the
statistics graphs were not available at the time of the study): cesmoi (saint) — 48622;
ceasmocmsb (holiness) — 2745; ceswennviti (holy) — 14 156 mentions. The graphs of the
Corpus provide a sample of frequency for the period from 1800 till 2014.

1) For the lexeme ceamoii (saint), the peak of usage is in the chronological range from
approximately 1820 till 1860. (above 300 uses, with an abrupt decline in the 50s of the 19th
century and a subsequent secondary rise in the 60s). Starting in the 80s of the 19th century,
until approximately 1980, the graph is in the "flat" zone of usage. In the 90s of the 20th
century, there is another rise and a gradual smooth decline with reaching a plateau in the
2000s. [22];
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2) For the lexeme cessmocmo, the graph's peak values reflect the chronological segments
of around 1820 and 1920. In addition, the use of the lexeme in texts of the 19th century
during this time period is twice as frequent in the texts of the 20th century, the period of
time from the 40s of the 19th century till the early 20th century and from the 20s of the 20th
century till its end display relatively smooth dynamics with a certain decrease in frequency
in the 2000s [23];

3) for the lexeme ceawennwiii (holy), the graph provides information on its extremely
high frequency of usage in the period of the 20-30s of the 19th century with an abrupt
decline in use in the 40s of the same century and approximately the same frequency from
that time until 2014 [24].

In addition, the use of these words is represented with texts of various genres, in which,
regardless of the time of creation and the subject, the religious component of semantics is
preserved. According to all the three graphs, it is evident that, in the 20th century, the use of
these units was decreased, which began approximately in the middle of the 19th century.
This is explained by the extralinguistic factors: in the 20th century, there is a change of
ideology in the country, resulting not only in a reduction in the use of words of this word
family and the obsolescence of some units and their disappearance from the standard
language, but also in emergence of new meanings, mechanisms of semantic transformation
of which were started in the middle of the 19th century, for instance, the word ceamoii
(saint) obtains the sememes such as "6racopodnuiii, oceswenHvlil 8b1COKOU Yenvio (noble,
honoured with a high purpose)"; "maxoil, Komopbiii 0onxceH ObIMb GbINOIHEH 6 CUNY
C60€20 BbICOKO20 3HAUeHUs, 0013ameNbHblll, Henpenodichvlll (the one that should be
accomplished due to its high value; mandatory, inviolable)"; "nesvibnemotii, Hepyuwumbili
(sacrosanct, unbreakable)",; "bezycnosnuii, nonuwitl (unconditional, complete)" [25]. These
changes are associated both with the constitutive features of the lexical system as a whole
and with the general trend of the Russian lexicon in the period of formation and
establishment of the modern norms of the Russian standard language, the result of which is
the development of new meanings.

4 Conclusion

The consideration of this word family and the analysis of its changes in dictionaries is
determined by the approach that could be called mental-linguocultural in modern Russian
linguistics. "In respect of the Russian linguistic consciousness, the Russian mentality is
associated with morality, humanity, the spirituality of the people, as well as soulfulness
which is an extremely important quality of the Russian mentality, the love for the
motherland and holiness" [26]. Moreover, the research in this field from the formal-
semantic perspective concern the semantics in its synchronic-diachronic presentation,
which is partially demonstrated in the material at hand, as well as the etymological-
derivational relations that restore the original directions of word correlations (the pattern of
such correlations can be found on the website [27], which is a unique educational online
resource that answers the questions on etymological-derivational connections of Russian
words).

There are a lot of issues beyond the scope of this material, which can and should
constitute the prospects for the research. They are: the chronological framework of the
emergence and disappearance of words of the considered word family in the Russian
language with the study of the reasons for the obsolescence of a particular unit; derivational
development of words of the word family and restructuring of derivational relations
between words of the word family in diachronic terms; changes of the semantics of words
of this word family that remain in the modern Russian language in diachronic terms;
specificity of appearance and semantization of the composite words of this word family;
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identification of the causes of semantic density of the word family and verification of this
density with ancient manuscripts; functioning of words of the word family in the Russian
and Church Slavonic texts of different time periods and the comparative analysis of
established semantics in the Church Slavonic and Russian languages, in this perspective;
and functionality of certain units of the word family in the Eastern Orthodox conceptual
framework and religious texts of various genres.

It seems that a similar plan of analysis can be applied to other etymological families of
Russian words.
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